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          Výtlačok číslo:  

          Počet listov:   

          Prílohy:   

 

Kúpna zmluva 

č. AOAS-1-185/2023, č. 27352/2023/OLP/RLeg-4 

uzavretá podľa § 409 a nasl. Obchodného zákonníka a zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon č. 343/2015 Z. z.) (ďalej len „zmluva“) 

 

Článok I. 

Zmluvné strany 

 

1. Predávajúci: Automobilové opravovne Ministerstva vnútra 

Slovenskej republiky, a.s.  
sídlo:   Sklabinská 20, 831 06 Bratislava 

zapísaný:  obchodný register Mestského súdu Bratislava III, odd.: 

Sa vl. č. 4804/B 

v mene ktorého koná:  Mgr. Lukáš Huňara, generálny riaditeľ a predseda 

predstavenstva  

     PhDr. Aurel Gonščák, člen predstavenstva  

     PhDr. Ján Žovin, člen predstavenstva 

     JUDr. Martin Onufrák, člen predstavenstva 

IČO:   44855206 

IČ DPH:   SK2022850203 

DIČ:   2022850203 

bankové spojenie:   Slovenská sporiteľňa 

číslo účtu:   51 7080 1700/0900 

IBAN   SK27 0900 0000 0051 7080 1700 

E-mail:   fakturacia@aomvsr.sk 

 

(ďalej len „predávajúci“) 

 

 a  

 

2. Kupujúci:      Dopravný úrad 
sídlo:   Letisko M. R. Štefánika, 823 05 Bratislava 

právna forma:  rozpočtová organizácia zriadená zákonom č. 402/2013 

Z. z. o Úrade pre reguláciu elektronických komunikácii 

a poštových služieb a Dopravnom úrade a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov    

v mene ktorého koná:   Pavol Hudák, MSc, predseda  

IČO:   42355826 

DIČ:   2023985568 

bankové spojenie:   Štátna pokladnica 

IBAN:   SK75 8180 0000 0070 0049 9595  

E-mail:   ekonomika@nsat.sk    

 

(ďalej len „kupujúci“) 
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Článok II. 

Úvodné ustanovenia 

 

1. Predávajúci je obchodnou spoločnosťou, ktorého zakladateľom je Slovenská republika v zastúpení 

Ministerstva vnútra SR, a ktorého úlohou je zabezpečiť plnenia a úlohy najmä v oblasti servisu, 

opráv, údržby, vývoja a nákupu automobilovej a špeciálnej techniky. 

2. Predávajúci vyhlasuje, že vzhľadom na finančné plnenie vyplývajúce z tejto zmluvy si je vedomý 

skutočnosti, že sa považuje za partnera verejného sektora v zmysle ustanovenia § 2 zákona č. 

315/2016 Z.z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(ďalej len „ZoRPVS“), a je súčasne zapísaný v registri partnerov verejného sektora (ďalej len 

„register“), ktorého správcom a prevádzkovateľom je Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej 

republiky. Predávajúci vyhlasuje, že v prípade, ak bude plniť predmet plnenia dohodnutý v tejto 

zmluve prostredníctvom subdodávateľov, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra v zmysle 

ZoRPVS, musia byť títo subdodávatelia v čase uzavretia tejto zmluvy zapísaní v registri. V prípade, 

ak počas platnosti tejto zmluvy dôjde k právoplatnému výmazu subdodávateľa z registra, je 

predávajúci povinný okamžite ukončiť plnenie prostredníctvom takéhoto subdodávateľa. Porušenie 

povinnosti vykonať overenie identifikácie konečného užívateľa výhod v zmysle § 11 ods. 2 

ZoRPVS alebo nesplnenie povinnosti vykonať zápis oprávnenej osoby do registra včas v zmysle § 

10 ods. 2 tretej vety ZoRPVS bude mať za následok, že kupujúci, s ktorým partner verejného sektora 

(predávajúci) uzavrel zmluvu, nemusí plniť svoje zmluvné povinnosti a nedostane sa týmto konaním 

do omeškania so splnením svojich záväzkov.  

 

Článok III. 

Predmet zmluvy 

 

1. Predávajúci sa zaväzuje dodať kupujúcemu a previesť na kupujúceho vlastnícke právo 

k automobilu uvedenému nižšie v tomto bode 1 (ďalej len „predmet prevodu“) a kupujúci sa 

zaväzuje predmet prevodu prevziať a zaplatiť zaň kúpnu cenu, a to za podmienok dohodnutých 

v tejto zmluve:  

 

Predmet prevodu Počet ks Výrobné číslo 

Osobné motorové vozidlo: 

KIA Ceed SW 1,5 -GDI M6 SILVER-

SILVER PACK 

1  

 

2. Presná technická špecifikácia predmetu zmluvy, t. j. automobilu podľa bodu 1 tohto článku zmluvy, 

je uvedená v prílohe č. 1 tejto zmluvy - Predmet plnenia zmluvy. 

 

Článok IV. 

Kúpna cena a platobné podmienky 

 

1. Kúpna cena za predmet prevodu (t j. automobil špecifikovaný v bode 1. článku III. zmluvy) je 

dohodnutá v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách, v znení neskorších predpisov a je vo 

výške 20 698,00 EUR bez DPH (slovom: dvadsaťtisícšestodeväťdesiatosem eur). Ak predmet 

prevodu je predmetom DPH podľa právnych predpisov, predávajúci uplatní DPH ku kúpnej cene 

a kupujúci uplatnenú DPH predávajúcemu zaplatí. Kúpna cena s DPH v čase uzatvorenia tejto 

zmluvy je uvedená v prílohe č. 2 tejto zmluvy - Špecifikácia kúpnej ceny. 

2. Kúpna cena predmetu prevodu vyplýva z ponuky predávajúceho. V dohodnutej cene sú zahrnuté 

všetky náklady predávajúceho súvisiace s dodaním predmetu prevodu do miesta dodania vrátane 

zisku. Kupujúci neposkytne predávajúcemu preddavok na kúpnu cenu. 

3. Predávajúcemu vzniká právo na kúpnu cenu dodaním predmetu prevodu kupujúcemu. Zmluvné 

strany sa dohodli, že kupujúci zaplatí predávajúcemu kúpnu cenu na základe faktúry. Predávajúci 

vystaví faktúru do 15 dní po dodaní predmetu prevodu a jeho prevzatí kupujúcim v mieste dodania 
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a odošle ju v dvoch výtlačkoch na adresu kupujúceho uvedenú v čl. I. tejto zmluvy, ak sa v kúpnej 

zmluve zmluvné strany nedohodnú inak. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude jeden rovnopis 

preberacieho protokolu podľa bodu 4. článku V. zmluvy. Faktúra musí obsahovať náležitosti 

uvedené v § 74 ods. 1 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 

predpisov, číslo tejto kúpnej zmluvy. 

4. Kupujúci zaplatí faktúru formou bezhotovostného platobného styku bez poskytnutia preddavku 

alebo zálohovej platby. Lehota splatnosti faktúry je 30 kalendárnych dní odo dňa jej doručenia 

kupujúcemu. Platobná povinnosť kupujúceho sa bude považovať za splnenú v deň, keď bude z účtu 

kupujúceho odpísaná príslušná suma v prospech účtu predávajúceho. 

5. Kupujúci je oprávnený namietať vecnú a formálnu správnosť a úplnosť faktúry alebo jej povinných 

príloh a vrátiť faktúru bez zaplatenia najneskôr do uplynutia lehoty splatnosti. Oprávneným 

vrátením faktúry prestane plynúť lehota jej splatnosti. Nová 30-dňová lehota splatnosti začne plynúť 

odo dňa doručenia novej opravnej faktúry. 

 

Článok V. 

Dodacie podmienky 

 

1. Predmet prevodu bude dodaný kupujúcemu zo strany predávajúceho najneskôr do 29.12.2023. 

2. Odovzdanie a prevzatie predmetu prevodu bude vykonané poverenými zástupcami kupujúceho a 

predávajúceho v mieste plnenia, a to konkrétne: 

Miesto plnenia: Sklabinská 20, 831 06 Bratislava   

Zástupca predávajúceho:  

Zástupca kupujúceho:   

3. Predávajúci je povinný vyrozumieť zástupcu kupujúceho (doporučeným listom alebo overeným e-

mailom) o pripravenosti predmetu prevodu k odovzdaniu - prevzatiu, najneskoršie 2 pracovné dni 

vopred. 

4. Pri prevzatí predmetu prevodu podpíšu poverení zástupcovia zmluvných strán preberací protokol, 

podpísaním ktorého sa považuje predmet prevodu za prevzatý. Každá zmluvná strana obdrží 1 

vyhotovenie podpísaného preberacieho protokolu. Kupujúci je oprávnený odmietnuť prevzatie 

predmetu prevodu v prípade, ak predmet prevodu bude vykazovať vady a/ alebo predmet prevodu 

nebude vo vyhotovení a kvalite podľa tejto zmluvy a prílohy č. 1. Bez ohľadu na predchádzajúcu 

vetu, drobné vady nie sú dôvodom na odmietnutie prevzatia predmetu prevodu, ak ide o vady, ktoré 

nebránia užívaniu predmetu prevodu; povinnosť predávajúceho ich odstrániť nie je uvedeným 

dotknutá. 

 

Článok VI. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Kupujúci má povinnosť prevziať predmet prevodu v deň určený predávajúcim, potvrdiť jeho 

prevzatie na preberacom protokole a zaplatiť dohodnutú kúpnu cenu. 

2. Predávajúci je povinný umožniť kupujúcemu dôkladné oboznámenie sa s predmetom prevodu pred 

jeho prevzatím, dodať predmet prevodu kupujúcemu v dohodnutom termíne a množstve, v 

bezchybnom stave, bez vád a v dohodnutej kvalite, vyhotovení a výbave a umožniť jeho prevzatie. 

3. Predávajúci vyhlasuje, že spĺňa podmienky podľa ZoRPVS, v prípade porušenia tohto ustanovenia 

sa postupuje podľa článku X., bodu 1. písm. b) tejto zmluvy. 

4. Predávajúci vyhlasuje, že jeho subdodávatelia spĺňajú podmienky podľa ZoRPVS, ak zákon 

neustanovuje inak.   

 

Článok VII. 

Záruka a zodpovednosť za škodu 

 

1. Na dodávaný predmet prevodu vrátane príslušenstva a výbavy je dohodnutá záručná doba 7 rokov/ 

150 000 km podľa toho, čo nastane skôr, ak nie je v prílohe č. 1 uvedené inak. Záruka začína plynúť 

odo dňa prevzatia predmetu prevodu  kupujúcim (od dátumu uvedeného v preberacom protokole 

podľa bodu 4. článku V. zmluvy). 
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2. Ak sa v priebehu záručnej doby prejaví chyba materiálu alebo výrobná vada, je predávajúci povinný 

poškodené diely opraviť alebo vymeniť, čo bude vykonané bez úhrady najneskoršie do 30 

kalendárnych dní od reklamovania vady. Ak sa vzhľadom na charakter vady vyžaduje dlhšia lehota 

na opravu (aj z dôvodu dodacích lehôt), platí takáto dlhšia lehota na odstránenie vady, o čom je 

predávajúci povinný písomne informovať kupujúceho s uvedením trvania dlhšej lehoty a jej 

náležitým odôvodnením. 

3. Predávajúci nezodpovedá za vady, ktoré boli spôsobené neodbornou prevádzkou, obsluhou, údržbou 

a používaním v rozpore s návodom na použitie, resp. s obvyklým spôsobom užívania automobilov. 

4. V prípade reklamácie predmetu prevodu sa postupuje podľa príslušných ustanovení Obchodného 

zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky, ak v zmluve 

nie je výslovne uvedené inak.  

 

Článok VIII. 

Sankcie 

 

1. Ak predávajúci nedodrží dobu dodania dohodnutú v tejto kúpnej zmluve, zaplatí kupujúcemu 

zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z kúpnej ceny za každý aj začatý deň omeškania. Základom pre 

výpočet je cena s DPH.  

2. Ak kupujúci nezaplatí faktúru včas, zaplatí predávajúcemu v súlade s ustanovením § 369a 

Obchodného zákonníka z nezaplatenej sumy úroky z omeškania v sadzbe podľa Nariadenia vlády 

SR č. 21/2013 Z. z.  

3. Uplatnením zmluvnej pokuty nie sú dotknuté nároky zmluvných strán na náhradu škody vo výške 

presahujúcej zmluvnú pokutu. 

4. Oprávnená zmluvná strana oznámi povinnej zmluvnej strane zmluvnú pokutu/ úroky vo forme 

penalizačnej faktúry.  

5. Dohodnuté sankcie zaplatí povinná strana strane oprávnenej do 30 kalendárnych dní odo dňa ich 

písomného uplatnenia. 

 

Článok IX. 

Nebezpečenstvo škody a vlastnícke právo 

 

1. Nebezpečenstvo škody na predmete prevodu prechádza na kupujúceho dňom prevzatia predmetu 

prevodu a podpísaním preberacieho protokolu podľa bodu 4. článku V. zmluvy.  

2. Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k predmetu prevodu úplným zaplatením kúpnej ceny. 

 

Článok X. 

Zánik zmluvy 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že môžu od tejto kúpnej zmluvy odstúpiť v prípade podstatného 

porušenia zmluvných povinností v zmysle ustanovenia § 345 Obchodného zákonníka, za ktoré sa 

považujú: 

a) omeškanie predávajúceho s dodaním predmetu prevodu o viac ako 30 kalendárnych dní, 

b) ak ku dňu plnenia tejto kúpnej zmluvy (t. j. ku dňu dodania predmetu prevodu) dôjde k výmazu 

predávajúceho z registra partnerov verejného sektora, 

c) omeškanie kupujúceho s úhradou faktúry a/alebo jej akejkoľvek časti o viac ako 30 kalendárnych 

dní,  

d) neodstránenie vád predávajúcim v lehote dohodnutej na vybavenie reklamácie, ak k náprave 

nedôjde ani v dodatočnej lehote nie dlhšej ako 20 kalendárnych dní, 

. 

2. Zmluvu je možné zrušiť aj písomnou dohodou zmluvných strán ku dňu uvedenému v dohode.  
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Článok XI. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Kupujúci poveruje svojho zástupcu na rokovanie vo veciach zmluvných a prevzatí predmetu 

prevodu v osobe:  

2. Predávajúci poveruje zástupcu na rokovanie vo veciach zmluvných a odovzdaní predmetu prevodu 

v osobe:  

3. Zmluvu možno dopĺňať alebo meniť iba formou písomných dodatkov ku kúpnej zmluve, ktoré budú 

tvoriť neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 

4. Ostatné právne vzťahy výslovne touto zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami 

Obchodného zákonníka a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej 

republiky. 

5. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch (4) vyhotoveniach s platnosťou originálu. Kupujúci obdrží dve 

(2) vyhotovenia tejto zmluvy a predávajúci obdrží dve (2) vyhotovenia tejto zmluvy. 

6. Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. 

Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v spojení s ustanovením § 5a zákona č. 211/2000 

Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 

o slobode informácií). 

7. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády SR, 

v súlade  s bodom 6. tohto článku. 

8. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky prípadné spory vyplývajúce z tejto zmluvy budú riešiť 

prednostne rokovaním o možnej dohode. 

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa so zmluvou oboznámili, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu 

ju podpisujú. 

10. Neoddeliteľnou prílohou tejto zmluvy sú aj prílohy: 

 Príloha č. 1 – Predmet plnenia zmluvy  

 Príloha č. 2 - Špecifikácia kúpnej ceny.  

 

 

V Bratislave dňa      V Bratislave dňa 

 

Kupujúci:       Predávajúci: 

Dopravný úrad  Automobilové opravovne Ministerstva 

vnútra Slovenskej republiky, a.s. 
 

 

v.r.  v.r. 

-----------------------------------  ----------------------------------- 

Pavol Hudák, MSc.     Mgr. Lukáš Huňara 

generálny riaditeľ a predseda predstavenstva 

 

 

       v.r. 

       ----------------------------------- 

       PhDr. Aurel Gonščák 

       člen predstavenstva 
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         Príloha č. 1 

         k AOAS-1-185/2023 

 

 

Predmet plnenia zmluvy 

Osobné motorové vozidlo KIA CEED SW 1,5 T-GDI M6 Silver + Silverpack 

 

VIN:  

Druh paliva benzín 

Vyhotovenie kombi 

Počet dverí 5 

Počet miest na sedenie 5 

Celková dĺžka vozidla (mm) 4600 

Celková šírka bez spätných zrkadiel (mm) 1800 

Celková výška vozidla (mm) 1465 

Rázvor vozidla (mm) 2650 

Objem batožinového priestoru  - základný (1) 625 

Objem palivovej nádrže (1) 50 

Počet valcov 4 

Zdvihový objem motora (cm3) 1482 

Maximálny výkon motora (kW) 117,5 

Maximálny výkon motora (konských síl) 160 

Zrýchlenie z 0 na 100 km/h (sekúnd) 8,6 

Prevodovka Manuálna 6-stupňova 

Spotreba paliva podľa normy WLTP - cyklus - kombinovaný (1) -6,3 

Emisná norma EURO 6 

Emisie C02 (mg/km) 125-142 

ECS (el. stabilizačný systém) alebo ekvivalentný systém ANO 

ASR (systém trakčnej kontroly (zabraňuje kolesám auta, aby sa pretáčali na 

klzkých povrchoch) alebo ekvivalentný systém 

ANO 

TPM (tlak vzduchu v pneumatikách) alebo ekvivalentný systém ANO 

Asistent núdzového brzdenia a ochrany chodcov alebo ekvivalentný systém ANO 

Asistent rozjazdu do kopca alebo ekvivalentný systém ANO 

Airbag vodiča a spolujazdca (spolujazdca s deaktiváciou) ANO 

Hlavové airbagy vodiča a spolujazdca ANO 

Bočné airbagy vodiča a spolujazdca ANO 

Alarm ANO 
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Centrálne zamykanie s diaľkovým ovládaním ANO 

Tempomat s obmedzovačom rýchlosti ANO 

Svetelný senzor ANO 

Multifunkčný volant (ovládanie rádia a telef6nu) ANO 

Rádio + anténa a repro sústava pre ozvučenie vozidla (min. 4 ks) + USB ANO 

Bluetooth ANO 

Dotykov)' displej min. 8 palcov ANO 

Palubný počítač ANO 

Parkovacie senzory vzadu ANO 

Manuálna klimatizácia ANO 

Výškovo nastaviteľné sedadlo vodiča ANO 

Vyhrievanie predných sedadiel ANO 

Predná lakťová opierka ANO 

Operadlá zadných sedadiel delené a sklopné ANO 

Poťah sedadiel štandardný- látkový  ANO 

Elektricky ovládané a vyhrievane vonkajšie  aj spätné zrkadla ANO 

Elektrické ovládanie okien vpredu ANO 

Elektrické ovládanie okien vzadu ANO 

Zatmavené skla, alebo roletky zadných okien (zadné bočné sklá a zadné sklo) ANO 

Denné svetlá ANO 

Svetlomety do hmly - predne ANO 

Disky z ľahkej zliatiny 16 palcové ANO 

Systém zabezpečenia dojazdu v prípade poškodenia pneumatiky (rezerva, 

zdvihák, kľúč na kolesá alebo súprava na opravu pneumatík, ekvivalentné 

riešenie 

REZERVA 

Farba metalická BIELA NEMETALICKÁ 

Predlžená záruku 7 rokov / 150 000 km 7 rokov / 150 000 km 

Zimné pneumatiky na plechových diskoch alebo liatinových ( 16 palcové / 4 ks) ANO 

Automobil musí byť nový, nepoužívaný s údajom na počítadle km nie vyšším 

ako 40 km.  

ÁNO 

Záruka na prehrdzavenie karosérie sa požaduje min. 6 rokov a na lak min. 3 roky  

(uplatniteľná v ktoromkoľvek autorizovanom servisnom stredisku). 

Prehrdzavenie 12 r/ lak  5 

rokov 

Záruka začína plynúť odo dňa prevzatia tovaru kupujúcim (od dátumu predaja 

uvedeného na preberacom – odovzdávacom protokole). 

ÁNO 

 

Súčasťou výbavy osobného automobilu sú:   

a) povinná výstroj a výbava stanovená pre daný druh vozidla (v zmysle zákona č. 106/2018 Z.z. o 

prevádzke vozidiel v cestnej premávke a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov,  

b) autolekárnička,  

c) bezpečnostný reflexný odev – vesta – 5 ks,  

d) prenosný výstražný trojuholník,  

e) gumové rohože do interiéru,  

f) osvedčenie o evidencii vozidla (veľký technický preukaz), 

g) COC dokument,  

h) návod na obsluhu a údržbu vozidla, vrátane dodávanej výbavy a príslušenstva, v slovenskom jazyku,  
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i) servisná knižka v slovenskom jazyku alebo elektronická servisná knižka.  

 

Ostatné požiadavky kupujúceho: 

 vozidlo musí byť dodané vrátane súvisiaceho príslušenstva; 

 vozidlo musí byť v súlade s technickou špecifikáciou, t.j. musí obsahovať požadovaný rozsah 

technických parametrov a výbavy minimálne na úrovni definovanej verejným obstarávateľom 

alebo vyššej; 

 vozidlo musí byť odovzdané spolu s dokladmi potrebnými na jeho riadne užívanie. 
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         Príloha č. 2  

         k AOAS-1-185/2023 

 

 

 

 

Špecifikácia kúpnej ceny  

 

 

 

 

 

 

 Cena bez DPH DPH 20% Cena s DPH 

1 ks 20 698,00 EUR    4 139,60 €   24 837,60 € 

 

Cena celkom s DPH slovom: dvadsaťštyritisícosemstotridsaťsedem EUR a 60 centov.  

 

 

 

 


